
 

 

 

  

 

 

 
 

 

Mass Intentions 
Sunday, January 28th      

7:00 A.M.   † Jacqueline Gutierrez 
 

9:00 A.M.   † Robert Cox 

11:00 A.M † Maria Cleotilde Reyes / † Pepita Capelo Santillan /  

                        † Cristobal Santillan /†Isidoro López/ † Walther Armando 

 Velásquez /†Noel Rodriguez/ †Weimar Donoso Moreno/ 

  Pedro Maas Pacham (salud) / Diana Rincon Novoa (salud)/  

 Melanie Alatorre (Cumpleaños) 

 1:00 P.M   People of the Parish   

Monday, January 29th   

12:15 P.M.   Remy Locigene (birthday) 

  7:00 P.M.   Protección Para todo los Inmigrantes de Guatemala 
 

Tuesday, January 30th     

12:15 P.M   † Gerard, Nova, and Bariento Bastien, and Auguste Sterlin 

  7:00 P.M.   People of the Parish 
 

Wednesday, January 31st   
Saint John Bosco, Priest 

12:15 P.M.  † Tomas Fullon 

  7:00 P.M.  People of the Parish 

 

Thursday, February 1st      

12:15 P.M. † Pedro Miguel Martinez y Eduardo Leason 

  7:00 P.M.  † Maria Janette Gallo (3 años) 
 

 

Friday, February 2nd      
The Presentation of The Lord 

12:15 P.M.  † Bruno, Ena & Baby Carvalho 

 6:30 P.M.    Benediction  

 7:00 P.M.     Nathali Juarez Ponce (cumpleaños) 
 

Saturday, February 3rd    
Saint Blaise, Bishop and Martyr, Saint Ansgar, Bishop, BVM 

 9:00 A.M.   People of the Parish 

12:15 P.M. † Souls in purgatory 

 5:30 P.M.  Christopher M (God’s Grace) 

 7:00 P.M.  † Mélida Cifuentes Trochez 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Jb            7:1-4, 6-7 

                                         1 Cor       9:16-19, 22-23 

                                         Mk          1:29-39 
 

            Bread and Wine offered this month in  
             memory of: All Deceased Members of 

Presentation  
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 

Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de Rodríguez, 
Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  Yolanda Flores, 
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique 
Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, 
Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco 
Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen 
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera, Theodora Hayes 
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier, Liz Maria Isaurralde 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres queridos: 

por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje usando 

las siguientes expresiones: en memoria de; en acción de gracias; 

aniversario de bodas, cumpleaños y otras ocasiones especiales.   

We cordially invite you to add one of your own: in memory of; in 

thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any other 

momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  

718-739-0241 
 

“I will raise up for them a prophet like you.”  If you think that you 

may be set apart by the Lord to serve Him as a priest, deacon or in the 

consecrated life, contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or 

email: vocations@diobrook.org. 

 

“Les levantaré un profeta como tú”. Si crees que puedes ser apartado 

por el Señor para servirle como sacerdote, diácono o en la vida 

consagrada, llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, o escriba 

a: vocations@diobrook.org  
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The Pastor’s Message 

Sunday, January 28th, 2024 –  

Fourth Sunday in Ordinary Time (Cycle B) 
 

1st Reading: Dt 18:15-20; Psalm: 95:1-2, 6-7, 7-9; 

2nd Reading: 1 Cor 7:32-35; Gospel: Mk 1:21-28; 

 

          “The unclean spirit left him!” 
 

My Dear Brothers and Sisters, 
 

Blessings to you and your families, 
 

Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero Cantalamessa on 

the message of the Word of God for this Sunday: 
 

«Then a man possessed by an unclean spirit began to shout: “What have we to do 

with you, Jesus of Nazareth? Have you come to destroy us? I know who you are: the 
Holy One of God.” Jesus then warned him, saying: “Shut up and get out of him.” And 

the unclean spirit, agitated violently, gave a loud cry and came out of him. What to 

think about this episode narrated in this Sunday's Gospel and many other similar 
events present in the Gospel? Do “unclean spirits” still exist? Does the devil exist? 

 

When talking about belief in the devil, we must distinguish two levels: the level of 
popular beliefs and the intellectual level (literature, philosophy and theology). At the 

popular level, or of customs, our current situation is not very different from that of 

the Middle Ages, or the 14th-16th centuries, sadly famous for the importance given 
to diabolical phenomena. There are no longer, it is true, inquisition processes, 

bonfires for demon-possessed people, witch hunts and things like that; But practices 

that have the devil at the center are even more widespread than then, and not only 
among the poor and popular classes. It has become a social (and commercial!) 

phenomenon of vast proportions. Furthermore, it would seem that the more one tries 

to expel the demon through the door, the more it re-enters through the window; The 
more it is excluded by faith, the more it intensifies in superstition. 

 

Things are very different on the intellectual and cultural level. Here the most absolute 
silence already reigns over the devil. The enemy no longer exists. The author of the 

demystification, R. Bultmann, wrote: "You cannot use electric light and radio, you 

cannot resort to medical and clinical means in case of illness and at the same time 
believe in the world of spirits." 

 

I think that one of the reasons why many find it difficult to believe in the devil is 

because one looks for him in books, while the devil is not interested in books, but in 

souls, and he is not found frequenting university institutes, libraries and academies, 

but, precisely, to souls. Paul VI strongly reaffirmed the biblical and traditional 
doctrine regarding this "dark agent and enemy that is the devil." He wrote, among 

other things: “Evil is no longer just a deficiency, but an efficiency, a living, spiritual, 

perverted and perverting being. Terrible reality. Mysterious and frightening. 
 

Also in this field, however, the crisis has not passed in vain and without even bringing 

positive fruits. In the past there has often been exaggeration when speaking of the 
devil, he has been seen where he was not, many offenses and injustices have been 

committed under the pretext of fighting him; A lot of discretion and prudence is 

necessary to avoid falling into the enemy's game. Seeing the devil everywhere is no 
less diverting than not seeing him anywhere. Augustine said: «When he is accused, 

the devil rejoices. What's more, he wants you to accuse him, he gladly accepts all 

your recrimination, if this serves to dissuade you from making your confession! " 
 

Therefore, the Church's prudence is understood in discouraging the indiscriminate 

practice of exorcism by people who have not received any mandate to exercise this 
ministry. Our cities swarm with people who make exorcism one of the many paid 

practices and boast of removing "spells, evil eye, bad luck, evil negativities on people, 

houses, companies, commercial activities." It is surprising that in a society like ours, 
so attentive to commercial fraud and willing to denounce cases of exalted credit and 

abuses in the exercise of the profession, there are many people willing to drink lies 
like these. 

 

Even before Jesus said anything that day in the synagogue of Capernaum, the unclean 
spirit felt dislodged and forced to come out into the open. It was the "holiness" of 

Jesus that appeared "unsustainable" to the unclean spirit. The Christian who lives in 

grace and is a temple of the Holy Spirit, carries within him a little of this holiness of 
Christ, and it is precisely this that operates, in the environments where he lives, a 

silent and effective exorcism. (Translated from Source: 

http://www.homiletica.org). 
 
 

 

 
 
 

 

 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  

        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  

terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 
 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  

Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  

Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  

Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 

 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
Monday/ Lunes: Mk 5:1-20 

Tuesday/Martes: Mk 5:21-43 

Wednesday / Miércoles: MK 6:1-6 

Thursday / Jueves: Mk 6:7-13 

Friday / Viernes: Lk 2:22-40 

Saturday / Sábado: Mk 6:30-34 

Sunday / Domingo: Mk 1:29-39  
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El Mensaje del Párroco 

Domingo 28 de enero de 2024 – 

Cuarto Domingo en Tiempo Ordinario (Ciclo B) 
 

1ra Lect: Dt 18:15-20; Salmo: 95:1-2, 6-7, 7-9; 

2 da Lect: 1 Cor 7:32-35; Evangelio: Mk 1:21-28; 

 

“¡El espíritu inmundo salió de él!” 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 

 

Bendiciones para ustedes y sus familias, 

 

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 

Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este 

Domingo: 

 

«Entonces un hombre poseído por un espíritu inmundo se puso a 

gritar: “¿Qué tenemos nosotros contigo, Jesús de Nazaret? ¿Has 

venido a destruirnos? Sé quién eres tú: el Santo de Dios”. Jesús, 

entonces, le conminó diciendo: “Cállate y sal de él”. Y agitándose 

violentamente el espíritu inmundo dio un fuerte grito y salió de él». 

¿Qué pensar de este episodio narrado en el evangelio de este 

domingo y de muchos otros sucesos análogos presentes en el 

Evangelio? ¿Existen aún los «espíritus inmundos»? ¿Existe el 

demonio? 

 

Cuando se habla de la creencia en el demonio, debemos distinguir 

dos niveles: el nivel de las creencias populares y el nivel intelectual 

(literatura, filosofía y teología). En el nivel popular, o de 

costumbres, nuestra situación actual no es muy distinta de la de la 

Edad Media, o de los siglos XIV-XVI, tristemente famosos por la 

importancia otorgada a los fenómenos diabólicos. Ya no hay, es 

verdad, procesos de inquisición, hogueras para endemoniados, caza 

de brujas y cosas por el estilo; pero las prácticas que tienen en el 

centro al demonio están aún más difundidas que entonces, y no sólo 

entre las clases pobres y populares. Se ha transformado en un 

fenómeno social (¡y comercial!) de proporciones vastísimas. Es 

más, se diría que cuanto más se procura expulsar al demonio por la 

puerta, tanto más vuelve a entrar por la ventana; cuánto más es 

excluido por la fe, tanto más arrecia en la superstición. 

 

Muy diferentes están las cosas en el nivel intelectual y cultural. Aquí 

reina ya el silencio más absoluto sobre el demonio. El enemigo ya 

no existe. El autor de la desmitificación, R. Bultmann, escribió: «No 

se puede usar la luz eléctrica y la radio, no se puede recurrir en caso 

de enfermedad a medios médicos y clínicos y a la vez creer en el 

mundo de los espíritus». 

 

Creo que uno de los motivos por los que muchos encuentran difícil 

creer en el demonio es porque se le busca en los libros, mientras que 

al demonio no le interesan los libros, sino las almas, y no se le 

encuentra frecuentando los institutos universitarios, las bibliotecas 

y las academias, sino, precisamente, a las almas. Pablo VI reafirmó 

con fuerza la doctrina bíblica y tradicional en torno a este «agente 

oscuro y enemigo que es el demonio». Escribió, entre otras cosas: 

«El mal ya no es sólo una deficiencia, sino una eficiencia, un ser 

vivo, espiritual, pervertido y pervertidor. Terrible realidad. 

Misteriosa y espantosa». 

 

También en este campo, sin embargo, la crisis no ha pasado en vano 

y sin traer incluso frutos positivos. En el pasado a menudo se ha 

exagerado al hablar del demonio, se le ha visto donde no estaba, se 

han cometido muchas ofensas e injusticias con el pretexto de 

combatirle; es necesaria mucha discreción y prudencia para no caer 

precisamente en el juego del enemigo. Ver al demonio por todas 

partes no es menos desviador que no verle por ninguna. Decía 

Agustín: «Cuando es acusado, el diablo se goza. Es más, quiere que 

le acuses, acepta gustosamente toda tu recriminación, ¡si esto sirve 

para disuadirte de hacer tu confesión!». 

 

Se entiende por lo tanto la prudencia de la Iglesia al desalentar la 

práctica indiscriminada del exorcismo por parte de personas que no 

han recibido ningún mandato para ejercer este ministerio. Nuestras 

ciudades pululan de personas que hacen del exorcismo una de las 

muchas prácticas de pago y se jactan de quitar «hechizos, mal de 

ojo, mala suerte, negatividades malignas sobre personas, casas, 

empresas, actividades comerciales». Sorprende que en una sociedad 

como la nuestra, tan atenta a los fraudes comerciales y dispuesta a 

denunciar casos de exaltado crédito y abusos en el ejercicio de la 

profesión, se encuentre a muchas personas dispuestas a beber 

patrañas como éstas. 

 

Antes aún de que Jesús dijera algo aquel día en la sinagoga de 

Cafarnaúm, el espíritu inmundo se sintió desalojado y obligado a 

salir al descubierto. Era la «santidad» de Jesús que aparecía 

«insostenible» para el espíritu inmundo. El cristiano que vive en 

gracia y es templo del Espíritu Santo, lleva en sí un poco de esta 

santidad de Cristo, y es precisamente ésta la que opera, en los 

ambientes donde vive, un silencioso y eficaz exorcismo. 

 (Source : http://www.homiletica.org 
 

 

 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 

complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 

Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 

volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 

code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 

Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 

to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 

all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 

not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 

deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 

Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 

 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 

en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 

por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 

Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 

niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 

firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 

revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 

de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 

Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 

particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 

a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 

tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 

contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 

voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 

teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/

